
P320 TRIGGER BAR SPRING - SIG SAUER P320 TRIGGER BAR SPRING

Sig Sauer Factory trigger bar spring for the P320.

Attributes

Name: SIG SAUER P320 TRIGGER BAR SPRING
Manufacturer: SIG SAUER, INC.
Product no.: 732000518
Mfr. No.: SPRING5
Make: Sig Sauer
Model: P320
Delivery weight: 0.002kg
Shipping height: 6mm
Shipping width: 102mm
Shipping length: 191mm
UPC: 798681480005

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die SIG SAUER, INC. P320
Trigger Bar Spring

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf der SIG SAUER, INC. P320 Trigger Bar Spring. Dieses Produkt wurde entwickelt,
um die Funktionalität Ihrer P320 zu verbessern. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um
sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt gemäß den Anweisungen verwendet wird.
Bewahren Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen auf.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Abnutzung oder Beschädigungen.
Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfälle den zuständigen Behörden.
Informieren Sie sich über Rückrufupdates auf der EU Safety Gate Plattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie das Produkt nur mit der P320, um Sicherheitsrisiken zu vermeiden.
Tragen Sie bei der Installation geeignete Schutzausrüstung (z. B. Schutzbrille und Handschuhe).
Verwenden Sie keine beschädigten oder abgenutzten Teile, da dies zu Fehlfunktionen führen kann.
Achten Sie darauf, dass während der Installation keine losen Teile oder Werkzeuge zurückbleiben.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Installation

Stellen Sie sicher, dass die Waffe entladen ist und in einem sicheren Zustand ist.
Entfernen Sie die alte Trigger Bar Spring vorsichtig.
Setzen Sie die neue SIG SAUER Trigger Bar Spring in die vorgesehene Position ein.
Überprüfen Sie, ob die Feder korrekt sitzt und sicher befestigt ist.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile ordnungsgemäß montiert sind, bevor Sie die Waffe wieder
zusammenbauen.

Verwendung

Testen Sie die Funktion der Waffe in einem sicheren Umfeld, bevor Sie sie im Einsatz verwenden.
Halten Sie die Waffe immer in einem sicheren Zustand, auch während der Verwendung.
Befolgen Sie alle relevanten Gesetze und Vorschriften zur Verwendung von Feuerwaffen in Ihrem Land.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche Abfälle.
Bringen Sie das Produkt nicht einfach in den Hausmüll, um Umweltschäden zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Händler, bei dem Sie
das Produkt erworben haben. Achten Sie darauf, dass alle Sicherheitsanfragen an einen in der EU ansässigen
Kontakt gerichtet werden.
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Safety Instruction Guide for P320 Trigger Bar Spring

Introduction
Thank you for choosing the P320 Trigger Bar Spring by Sig Sauer. This guide provides essential safety instructions
to ensure the safe use and handling of this product. Please read this document carefully before installation and
usage.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used in accordance with the manufacturer's specifications.
Always handle the trigger bar spring with care to avoid injury.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the product for signs of wear or damage before use.
Report any unsafe conditions or incidents to the appropriate authorities.
Stay informed about recall updates via the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Only use the P320 Trigger Bar Spring with compatible Sig Sauer P320 models.
Do not modify or alter the trigger bar spring in any way.
Always wear appropriate safety gear, such as protective eyewear, when handling or installing the spring.
Ensure that the firearm is unloaded and pointed in a safe direction during installation.
Avoid using the spring if it shows signs of damage or excessive wear.
Store the spring in a cool, dry place to prevent corrosion and deterioration.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Gather necessary tools: a screwdriver and any other tools specified in your firearm's manual.
Ensure the firearm is unloaded and in a safe environment.

Installation:

Remove the firearm's slide and frame according to the manufacturer's instructions.
Locate the trigger assembly within the frame.
Carefully remove the old trigger bar spring if applicable.
Align the new P320 Trigger Bar Spring with the trigger assembly.
Press the spring into place until it is securely seated.

Reassembly:

Reattach the slide to the frame as per the manufacturer's guidelines.
Conduct a function check to ensure that the trigger operates correctly.

Usage:

Use the firearm only in a controlled environment, following all safety protocols.
Regularly check the functionality of the trigger bar spring during routine maintenance.

Disposal Instructions
Dispose of the P320 Trigger Bar Spring in accordance with local regulations.
Do not dispose of the spring in regular household waste.
Check with local waste management authorities for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support



For any questions or concerns regarding the P320 Trigger Bar Spring, please refer to the manufacturer's website or
contact your local Sig Sauer representative. Ensure that you provide the product model and any relevant details
when seeking assistance.

By following these guidelines, you can ensure the safe and effective use of the P320 Trigger Bar Spring. Thank you
for prioritizing safety.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto:
Resorte de Barra del Gatillo P320

Introducción
Gracias por elegir el Resorte de Barra del Gatillo de fábrica de Sig Sauer para el P320. Este documento proporciona
pautas de seguridad esenciales para garantizar un uso seguro y efectivo del producto. Por favor, léelo
cuidadosamente antes de la instalación y uso.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto esté instalado correctamente para evitar fallos en el funcionamiento.
Mantén el resorte fuera del alcance de los niños y personas no capacitadas.
No utilices el resorte si está dañado o presenta signos de desgaste.
Almacena el resorte en un lugar seco y seguro para evitar daños.
Siempre sigue las instrucciones del fabricante y las normativas de seguridad pertinentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Identificación de Peligros Potenciales:

El uso inadecuado o la instalación incorrecta del resorte puede causar mal funcionamiento del arma.
Un resorte dañado puede provocar un disparo accidental.

Instrucciones para Evitar Peligros:

Inspecciona el resorte antes de cada uso para verificar su estado.
Asegúrate de que el arma esté descargada antes de realizar cualquier trabajo en ella.
No fuerces el resorte en su lugar; si no encaja fácilmente, revisa la instalación.

Advertencias Específicas:

Este producto no es adecuado para menores de 18 años.
Si no tienes experiencia con la instalación de componentes de armas, busca la ayuda de un
profesional.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Asegúrate de tener todas las herramientas necesarias a la mano.
Trabaja en un área bien iluminada y libre de distracciones.

Instalación:

Descarga el arma y asegúrate de que no haya municiones en el área de trabajo.
Retira el gatillo de su alojamiento según las instrucciones del fabricante.
Instala el resorte en su lugar, asegurándote de que esté correctamente alineado.
Vuelve a colocar el gatillo y verifica su funcionamiento.

Uso:

Tras la instalación, realiza pruebas de funcionamiento en un entorno seguro.
Nunca apuntes el arma hacia ti o hacia otros mientras realizas pruebas.

Instrucciones de Desecho



Si el resorte se encuentra dañado o ya no es útil, deséchalo de manera responsable.
Consulta las normativas locales sobre la eliminación de componentes de armas.
Nunca arrojes el resorte en la basura común; busca un centro de reciclaje adecuado.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para más información sobre el producto, consulta el sitio web del fabricante o busca un distribuidor autorizado. Si
tienes preguntas sobre la seguridad del producto, asegúrate de tener a mano el número de modelo y la información
de compra.

Recuerda que la seguridad es la prioridad número uno al manejar cualquier componente de un arma. Mantente
informado y siempre actúa con precaución.
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P320 TRIGGER BAR SPRING Guide de Sécurité du
Consommateur

Introduction
Merci d'avoir choisi le ressort de barre de gâchette d'origine Sig Sauer pour votre P320. Ce guide de sécurité est
conçu pour vous aider à utiliser ce produit en toute sécurité, conformément aux réglementations de sécurité
générales des produits de l'UE (GPSR). Veuillez lire attentivement ce guide avant d'utiliser le produit.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions du fabricant.
Conservez le produit hors de portée des enfants et des groupes vulnérables.
Vérifiez régulièrement le produit pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne modifiez pas le produit d'une manière qui pourrait compromettre sa sécurité.
En cas de doute sur la sécurité du produit, contactez le fabricant ou un professionnel qualifié.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez uniquement le ressort de barre de gâchette pour le modèle P320 de Sig Sauer.
Ne tentez pas d'utiliser le produit si vous n'êtes pas sûr de son installation correcte.
Évitez tout contact avec des substances corrosives ou des environnements extrêmes qui pourraient
endommager le produit.
Portez des équipements de protection appropriés lors de l'installation ou de l'utilisation du produit, si
nécessaire.
Si vous ressentez des problèmes de fonctionnement, arrêtez immédiatement l'utilisation et faites inspecter le
produit.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation:

Assurezvous que l'arme est déchargée et sécurisée avant toute manipulation.
Rassemblez tous les outils nécessaires pour l'installation.

Installation:

Retirez l'ancienne barre de gâchette si nécessaire.
Installez le nouveau ressort de barre de gâchette en suivant les instructions du fabricant.
Assurezvous que le ressort est correctement positionné et sécurisé.

Utilisation:

Testez le mécanisme de la gâchette pour vous assurer qu'il fonctionne correctement après l'installation.
Ne pas utiliser l'arme tant que vous n'êtes pas certain que tout fonctionne comme prévu.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le produit dans les ordures ménagères.
Suivez les réglementations locales concernant l'élimination des produits électroniques et des pièces
d'armement.
Contactez votre municipalité pour connaître les sites de collecte appropriés ou les programmes de recyclage.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité ou l'utilisation de ce produit, veuillez contacter le fabricant. Assurezvous
d'avoir les informations de votre produit à portée de main pour faciliter le processus.

Merci d'avoir pris le temps de lire ce guide. Votre sécurité et celle des autres sont notre priorité.
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Instrukcja bezpieczeństwa dla sprężyny dźwigni
spustowej P320 SIG SAUER

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup sprężyny dźwigni spustowej P320 od firmy Sig Sauer. Niniejsza instrukcja ma na celu
zapewnienie bezpieczeństwa użytkowania produktu oraz dostarczenie niezbędnych informacji dotyczących instalacji
i użytkowania. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi wytycznymi.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj sprężynę w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Regularnie sprawdzaj stan sprężyny przed użyciem.
W przypadku zauważenia uszkodzeń, nie używaj produktu i skontaktuj się z producentem.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty oraz incydenty odpowiednim władzom.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Upewnij się, że sprężyna jest odpowiednia do modelu P320.
Nie modyfikuj sprężyny ani nie używaj jej w inny sposób, niż zalecany przez producenta.
Pracuj w dobrze oświetlonym miejscu, aby zminimalizować ryzyko wypadków.
Noś odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak okulary ochronne, w trakcie instalacji.
Nie używaj sprężyny, jeśli nie masz doświadczenia w jej instalacji; skonsultuj się z profesjonalistą.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie:

Zgromadź wszystkie niezbędne narzędzia.
Upewnij się, że masz czyste i suche miejsce do pracy.

Instalacja:

Zdemontuj dźwignię spustową zgodnie z instrukcjami producenta broni.
Ostrożnie zainstaluj sprężynę dźwigni spustowej, upewniając się, że jest prawidłowo umiejscowiona.
Sprawdź, czy sprężyna jest dobrze zamocowana i nie ma luzów.

Użytkowanie:

Po zakończeniu instalacji, przeprowadź testy funkcjonalne, aby upewnić się, że wszystko działa
poprawnie.
Regularnie sprawdzaj sprężynę pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj sprężynę zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wrzucaj sprężyny do ogólnych odpadów, jeśli jest uszkodzona lub niebezpieczna.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami odpowiedzialnymi za utylizację odpadów niebezpiecznych, jeśli to
konieczne.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa, instalacji lub użytkowania sprężyny dźwigni spustowej P320,
prosimy o kontakt z odpowiednimi służbami wsparcia producenta.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wytycznych i życzymy bezpiecznego użytkowania produktu.
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Säkerhetsinstruktioner för P320 TRIGGER BAR
SPRING

Introduktion
Tack för att du valt P320 TRIGGER BAR SPRING från SIG SAUER, INC. Denna produkt är designad för att förbättra
prestandan hos din P320pistols avtryckarsystem. För att säkerställa säker användning och långvarig funktionalitet,
vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens anvisningar.
Kontrollera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser av produkten via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att P320 TRIGGER BAR SPRING är kompatibel med din P320modell innan installation.
Använd skyddsglasögon och handskar vid installation för att undvika skador.
Installera produkten endast i en säker och kontrollerad miljö.
Undvik att använda produkten om du är osäker på dess skick eller installation.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Se till att du har alla nödvändiga verktyg tillgängliga innan installationen.
Rengör området där installationen ska ske för att undvika skräp och smuts.

Installation:

Ta bort den befintliga avtryckarstångsfjädern från P320pistolen.
Placera den nya P320 TRIGGER BAR SPRING på avtryckarstången, se till att den sitter ordentligt.
Kontrollera att fjädern är korrekt installerad och att avtryckarsystemet fungerar som det ska.

Användning:

Testa avtryckarsystemet för att säkerställa att det fungerar korrekt efter installationen.
Använd produkten endast i enlighet med pistolens användarmanual.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kasta bort eventuella förpackningar och överblivna delar på ett ansvarsfullt sätt.
Följ lokala föreskrifter för avfallshantering av metallkomponenter och plastmaterial.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller mer information om P320 TRIGGER BAR SPRING, vänligen kontakta tillverkaren eller en
auktoriserad återförsäljare för support.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av din P320
TRIGGER BAR SPRING. Tack för att du prioriterar säkerhet och ansvar vid användning av våra produkter.
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Bezpečnostní pokyny pro P320 TRIGGER BAR
SPRING SIG SAUER, INC.

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili originální pružinu spouště pro P320 od společnosti Sig Sauer. Tento dokument
obsahuje důležité bezpečnostní pokyny a informace o používání, instalaci a likvidaci produktu. Je důležité, abyste si
tyto pokyny pečlivě přečetli a dodržovali je, abyste zajistili bezpečné používání produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze pro určený účel, což je instalace do spouště P320.
Před použitím produktu se ujistěte, že je zbraň vypnutá a prázdná.
Uchovávejte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte produkt na známky opotřebení nebo poškození.
V případě poškození nebo selhání produktu okamžitě přestaňte používat a kontaktujte odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Při instalaci pružiny spouště se ujistěte, že používáte správné nástroje a techniky.
Noste ochranné brýle, abyste se chránili před možnými úlomky během instalace.
Dodržujte pokyny výrobce ohledně instalace a údržby, abyste předešli nehodám.
Nikdy se nepokoušejte upravit nebo modifikovat pružinu spouště.
Pokud nejste zkušený uživatel, doporučujeme, abyste instalaci svěřili odborníkovi.

Pokyny pro instalaci a používání
Před instalací se ujistěte, že je zbraň vypnutá a prázdná.
Pomocí vhodného nástroje odstraňte starou pružinu spouště.
Nainstalujte novou pružinu spouště podle pokynů výrobce.
Zkontrolujte, zda je pružina správně umístěna a upevněna.
Po instalaci proveďte testovací zkoušku, abyste se ujistili, že spoušť funguje správně.
Udržujte pružinu spouště pravidelně, aby se zajistila její správná funkčnost.

Pokyny pro likvidaci
Pružinu spouště likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nepatří do běžného domácího odpadu.
Zvažte možnost recyklace, pokud je to možné.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti produktu nebo potřebujete další informace, obraťte se na
autorizovaný servis nebo prodejce. Ujistěte se, že máte k dispozici všechny relevantní informace o produktu, včetně
čísla modelu a výrobce.

Závěr
Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů zajistíte bezpečné používání P320 TRIGGER BAR SPRING a
minimalizujete riziko nehod. Děkujeme, že jste si vybrali produkty Sig Sauer. Vaše bezpečnost je naší prioritou.


